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EIKON

STONE INSPIRATION

PILLAR

ICONICA

La Natura veste i tuoi spazi

Nature dresses your spaces - La nature habille vos espaces - Die Natur kleidet ihren Raum

Pour trouver de nouvelles inspirations dans le
design, il est souvent nécessaire de regarder la
tradition.

Grace a un méticuleux travail de recherche,
dont elle a été parmi les pionniéres sur ce
segment, Caesar a construit au fil des ans une
gamme d'effets pierre parmi les plus complétes
du marché. Stone Inspiration regroupe tOutes
les collections de Caesar qui partagent cette
source d’inspiration, dans une palette riche de
couleurs, formats et finitions. Les aspects vont
du minimaliste au décoratif, en rassemblant des
inspirations qui vont du travertin a la quartzite,
des pierres sédimentaires sobres aux pierres
volcaniques plus marquées, en passant par les
pierresitaliennes et européennes incontournables
dans la conception. Le grés cérame exprime tOut
son potentiel en proposant des solutions pour tous
les styles et tOutes les utilisations, résidentielles
ou commerciales, aussi bien pour l'intérieur que
pour l'extérieur.

- [nsainH oT camon npmpoasl

Per trovare nuove ispirazioni nel design, spesso € necessario guardare alla tradizione.
Con un meticoloso lavoro di ricerca che 1'ha vista tra i pionieri del segmento, Caesar ha
costruito negli anni una gamma di look pietra tra le pit complete del mercato.

Stone Inspiration raccoglie tutte le collezioni di Caesar che condividono questa fonte
di ispirazione, in un poderoso ventaglio di colori, formati e finiture. I look spaziano
dal minimal al decorativo, mettendo insieme ispirazioni che vanno dal travertino alla
quarzite, dalle sobrie sedimentarie alle piu caratterizzate vulcaniche, passando per le
pietre evergreen della progettazione italiane ed europee. Il grés porcellanato esprime
tutto il suo potenziale, proponendo soluzioni per qualunque stile e destinazione d’'uso,
residenziale o commerciale, indoor o Outdoor.

In seeking new design inspiration, we often need to look to tradition.

Over the years Caesar has built up one of the most comprehensive stone-look ranges on
the market, thanks to meticulous research work that has seen it among the pioneers of
the segment. Stone Inspiration brings together all the Caesar collections that share this
source of inspiration, in a powerful array of colours, sizes and finishes. The looks range
from minimal to decorative, joining inspirations from travertine to quartzite, from sober
sedimentary to the more characterised volcanic stones, passing through the evergreen
stones of Italian and European design. Porcelain stoneware expresses its full potential,
offering solutions for any style and use, residential or commercial, indoors or Outdoors.

Um neue Design-Inspirationen zu finden, lohnt
sich immer wieder ein Blick auf die Tradition.
Aus eingehenden Studien, mit denen Caesar im
Segment der Steinoptikfliesen wahre Pionierar-
beit geleistet hat, ist im Laufe der Jahre eines der
komplettesten Sortimente am Markt entstanden.
Stone Inspiration umfasst alle Kollektionen von
Caesar, denen dieser Look gemeinsam ist, in ei-
ner reichen Auswahl an Farben, Formaten und
Oberflachen. Die Looks variieren vom von der
minimalistischen bis zur Dekorfliese, die Inspira-
tionsquellen vom Travertin bis zum Quarzit, vom
schlichten Sedimentstein bis zu charaktervollem
Vulkangestein. Und dazwischen die Evergreens
unter den in Italien und Europa verbauten Stei-
nen. Feinsteinzeug bringt hier sein ganzes Po-
tenzial mit Losungen fiir jeden Stil und fiir jede
Zweckbestimmung zum Ausdruck: im Wohnungs-
und Gewerbebau, fiir innen und aufden.

3ayacTtyto gnst Toro, YTobbl HAMTX HOBbIE WCTOYHWKM
BOOXHOBEHMS1 [ONs AM3aiHa, HY>XHO BEpHYTbCA K
MCTOKaM.

[onrve rogbl KPOMOTIMBOW  WCCNEAOBaTENbCKON
paboTbl N03BOAMAM KOMNaHuK Caesar cTaTb NMOHEPOM
B CBOEM CErMEHTE 1 CO34aTb aCCOPTUMEHT MPOAYKLMN C
3(PPEKTOM KaMHS1, KOTOPbI ABASETCH OAHUM U3 CaMblxX
NOMHbIX Ha pbiHKe. Stone Inspiration 06beonHAeT Bce
konnekumm Caesar ¢ 06LLMM UCTOYHUKOM BAOXHOBEHNS
BO Breyamisowen ramme LBeTOB, (OpMaToB U
oTaenok. [dusaiH BapbvpyeTca OT MUHMMANINCTUYHOIO
0O [OEeKOpaTVMBHOrO, OOBbEAVHSS 3NEMEHTbl PasHbIX
nopog, OT TpaBepTuHa A0 KBapumTta, OT CAEeP>KaHHbIX
0Caflo4HbIX [0 00fiee xapakTepHbIX BYNKAHUHYECKUX
N 0O BCerga akTyalbHbIX KamHel B WUTabSHCKOM
1 €BpOMeNCKOM Bkyce. KepamorpaHuT MOHOCTbIO
packpblBaeT CBOW MOTeHUuan, npegnaras pelleHns
ONs No6oro CTUAS M Ha3HAYeHWs: MOMELLEHNsT unn
YL, XKUAblE NI KOMMEPYECKNE KOHTEKCTbI.
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Portraits

Comblanchien

Portraits

Tales of emotions

120x278 - 6 mm Matt RT

120x120 . 80x80 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R9
60x120 - 9 mm Grip RT R11 C

60x120 - 9 mm Groove RT

60x120 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Portraits é una raccolta di superfici che raccontano storie. La materia ceramica diven-
ta una traccia, un'evocazione continua di paesaggi, memorie e suggestioni multiple e
cangianti.

Portraits is a collection of surfaces that tells stories. The ceramic material becomes a
trace, a continuous evocation of multiple and shimmering landscapes, memories and
suggestions.

Portraits est une collection de surfaces qui racon-
tent des histoires. La matiére céramique devient
une trace, une évocation continue de paysages, de
mémoires et de suggestions multiples et changean-
ts.

STONE INSPIRATION

Portraits ist eine Sammlung aus Beldgen,
die Geschichten erzdhlen. Keramik wird zur
Inspiration, zu einer kontinuierlichen Evokation
aus Landschaften, Erinnerungen und vielfaltig
schillernden Stimmungen.

Portraits — 3TO KONMNeKUMs MOKPbITUA, KOTOPbIE
pacckasbiBaloT uctopun.  Kepamudeckuin  martepuvan
CTaHOBUTCSA HanpaBfeHVeM, HEenpPepbIBHbIM MOTOKOM
MHOFOYUCIEHHbBIX NEN3aXker N BOCMOMUHAHWIA.
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Slab2

Beyond time and style

Slab2 imprime sulla superficie ceramica l'essenza stessa dell’ardesia, cosi viva e
dinamica da evolversi continuamente, senza mai perdere la propria identita espressiva.
Una materia di progettazione e immaginazione trasversale, capace di attualizzarsi in
ogni ambiente, superando le mode del tempo e i confini di genere e stili.

Slab2 imprints the very essence of slate on the ceramic surface, so alive and dynamic
that it evolves continuously withOut ever losing its expressive identity. A transversal
subject of design and imagination, capable of being modernised in any environment,
going beyond the fashions of the time and the boundaries of genre and style.

Slab2 imprime sur la surface céramique l'essence
de l'ardoise, si vivante et dynamique qu'elle
évolue constamment sans jamais perdre son
identité expressive. Une matiére de conception et
d’'imagination transversale qui sait se mettre en
ceuvre dans tOut espace, surpassant les modes et
les limites de genres et de styles.

STONE INSPIRATION

Slab2 {bertragt das Wesen des Schiefers
auf die keramische Oberflaiche. So lebendig
und dynamisch, dass es sich kontinuierlich
weiterentwickelt, aber stets seine wahre Identitat
zum Ausdruck bringt. Ein Material, mit dem
der Planer seine Ideen quer durch alle Raume
verwirklichen kann, und das die Moden der Zeit
sowie die Grenzen zwischen Stilen und Genres
aufhebt.

Konnekumsi  Slab2 3anedvatnena Ha Kepamuyeckom
MOBEPXHOCTM ~ Camyl0  CYLLHOCTb ~ CnaHua, >KMBOroO
N OVHAMWYHOTO  maTepuana, KOTOpbIA  MOCTOSIHHO
pas3BuBAETCS, HE TEPSI MPU STOM CBOEN BbIPa3UTENBHOM
MAEHTUYHOCTY. MaTepvan avsaliHa 1 BCeoObeMItoLLEero
BOOOPaXKEHNs!, MoKasbiBaOLLMA  cebst  akTyallbHO B
ntoboit cpeae 1 NPeOONEBaOLLNIA TEHAEHLMM BPEMEHW
1 rpaHuLipl XKaHpa 1 CTuns.
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120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 80x80 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B Jd TOUCH PLUS

Slab2

Ice

15
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Slab2

Khaki

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B ‘g TOUCH PLUS
60x60 - 9 mm Grip RT R11C
60x120 . 45x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

<
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120x120 . 80x80 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B ‘Jd TOUCH PLUS
60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 45x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Slab2

Ash

-

w205
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120x120 . 60x120 . 60x60 (A) - 9 mm Matt RT R10 B yd TOUCH PLUS




Slab2 Slab2
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120x120 . 80x80 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B g TOUCH PLUS 120x278 - 6 mm Matt RT

60x60 - 9 mm Grip RT R11C 120x120 . 80x80 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B JJ TOUCH PLUS

60x120 . 45x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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Iconica

Contemporary perspectives

Iconica reinventa il fascino universale del travertino in un completo sistema di superfi-
ci, che moltiplicano le prospettive estetiche e progettuali. Da una calibrata rivisitazione
grafica e cromatica nasce uno strumento di design versatile e cosmopolita, che all'este-
tica senza tempo unisce le eccezionali prestazioni e funzionalita del grés porcellanato.

Iconica reinvents the appeal of travertine in a complete surface system, multiplying
aesthetic and design perspectives. A versatile and cosmopolitan design tool originates
from a balanced graphic and colour reinterpretation, combining the timeless aesthetics
with the exceptional performance and functionality of porcelain stoneware.

Iconica réinvente l'attrait du travertin dans un
systéme de surfaces complet qui multiplie les
perspectives esthétiques et conceptuelles. Cette
réinterprétation graphique et chromatique calibrée
donne naissance a un Outil de design polyvalent et
cosmopolite qui allie l'esthétique intemporelle aux
performances et a la fonctionnalité exceptionnelles
du grés cérame.

STONE INSPIRATION

Iconicaerfindetden Zauber des Travertins in einem
komplettenBelagsystemneuundvervielfachtdamit
die astehtischen und planerischen Perspektiven.
Aus einer ausgewogenen grafischen und farblichen
Neuinterpretation entsteht ein vielseitiges und
kosmopolitisches Design-Instrument, das zeitlose
Optik mit den auflerordentlichen Leistungen und
der Funktionalitdt des Feinsteinzeugs vereint.

Konnekuus Iconica nepeocMbICNBaeT wapm
TpaBepTMHa B LENbHOW CUCTEME MOBEPXHOTEN
KOTOpble PacLUMPSIOT ICTETUHECKNE N AM3aHEPCKNe
nepcnektvebl. 13 BbiIBEpeHHOW rpaduyeckon u
LIBETOBOW MHTEPMpETaLMN POXAAETCS YHUBEPCANbHbIV
N KOCMOMOMUTUYHBIN  UHCTPYMEHT AN AM3anHa,
KOTOpbI coveTaeT B cebe Henpexoslyto 3CTETUKY
o] VICKIKOUUTENBHBIMU XapakTepucTmkamu n
(DYHKLIMOHaNbHOCTBIO KepamorpaHuTa.
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Iconica

Navona Verso

120x278 - 6 mm Matt RT

120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B 7 TOUCH PLUS
60x120 - 9 mm Antique RT R10 B

60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C

60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

STONE INSPIRATION
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120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B g TOUCH PLUS
59x59 . 29x59 - 9 mm Rustic Matt NR R10 B

Iconica

Navona Contro

25



Iconica

Classico Verso

120x278 - 6 mm Matt RT

120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B 7 TOUCH PLUS
60x120 - 9 mm Antique RT R10 B

60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C

60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

STONE INSPIRATION
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120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B g TOUCH PLUS
59x59 . 29x59 - 9 mm Rustic Matt NR R10 B

Iconica

Classico Contro

27



Iconica

Silver Verso

120x278 - 6 mm Matt RT
120x120 . 60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B 7 TOUCH PLUS

60x120 - 9 mm Antique RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

STONE INSPIRATION
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120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 By TOUCH PLUS
59x59 . 29x59 - 9 mm Rustic Matt NR R10 B

Iconica

Silver Contro

29
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Shaping your project

Key_mood ha un aspetto sobrio, ricco di dettagli, ideale per progetti di architettura, di
design, ma anche del vivere quotidiano. Il programma & completo, organico e ambi-
zio-so, con una palette colori classica sviluppata su un’ampia gamma di formati e fini-
ture, per l'interno e per l'esterno. La collezione é caratterizzata da un pattern delicato,
leggero, armonico, che dialoga con il sottotono di fondo dando vita a un look moderno,
pregiato, in grado di rendere unici gli spazi che riveste.

Key_mood has an understated appearance that is packed with details, ideal for archi-
tec-ture and design projects, as well as for everyday living environments. The collection
is comprehensive, organic and ambitious, with a classic colour palette spanning a broad
range of sizes and finishes, for both indoor and Outdoor use. The collection is distin-gui-
shed by a delicate, light and harmonious pattern, which liaises with the background,
giving rise to a modern, prized look, capable of making its surroundings truly unique.

Key-mood a un aspect sobre, riche en détails, idéal
pour les projets d’architecture, de design, mais aus-
si de la vie quotidienne. Le projet est complet, orga-
nique et ambitieux, avec une palette de cou-leurs
classique qui se développe sur une vaste gamme
de formats et finitions, pour l'intérieur et pour
l'extérieur. La collection se caractérise par un mo-
tif délicat, 1éger, harmonieux, qui dialogue avec la
nuance de fond, en créant un look moderne, pré-
cieux, en mesure de rendre les espaces uniques.

STONE INSPIRATION

Key_mood présentiert sich elegant, reich an De-
tails, ideal fir Architektur- und Designprojekte,
aber auch fiir das Ambiente, in dem wir uns tag-
lich aufhalten. Das Programm ist vollstandig,
or-ganisch und ambitioniert, mit einer klassischen
Farbpalette und einer breiten Auswahl an For-
ma-ten und Oberflachen, fiir innen und auflen. Die
Kollektion zeichnet sich durch ein feines, leich-tes
und harmonisches Muster aus, das mit dem Grun-
dton dialogiert und einen modernen, edlen Look
erzeugt, der jeden Raum einzigartig macht.

T

CpepxaHHas w  boratas getanamuv  KONnekums
Key_mood wvpgeanbHO nogxoauT He TONbkKo  ANs
APXUTEKTYPHbIX U AM3aHEPCKUX MPOEKTOB, HO U ANS
MOBCEOHEBHOrO MHTepbepa. JIMHerka MNOAHOCTLIO
YKOMMNEKTOBaHa, oOpraHvdHa u ambuumosHa. Oxa
XapakTepuadyeTcs KNacCUYEeCKOW ManuTpon LBETOB U
LLIMPOKNM aCCOPTUMEHTOM (hOPMATOB 1 MOBEPXHOCTEW
N NOAXOANT Kak AN MOMELLEHWA, Tak v ONs yamupbl.
Konnekumio xapakTepuayeT nerku, nenvkaTHbin 1
rapMOHWYHBI Y30P, KOTOPbIA NEPEKNNKaeTCa C (HOHOM
N [AET »KU3Hb POCKOLUHOMY COBPEMEHHOMY AM3aiiHy,
nenas Nobon MHTEPbEP YHUKANBHBIM.

30

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Craft Matt RT - 9 mm Grip RT R11 C
60x120 . 80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Key_Mood

Cotton

31



Key_Mood_ |
Canvas |

120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B

60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Grip RT R11C
60x120 .60x60 . 80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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Key_Mood X E Oz, Key_Mood
Air sy RO Shade
= | L)

-
f
'y =~
120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B 120x120 . 60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Grip RT R11 C 60x120 - 9 mm Stripes Matt RT - 9 mm Grip RT R11 C
80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

80x80 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
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Shapes of Italy

A new italian renaissance

LItalia € un Paese unico al mondo, di una bellezza assoluta, trasmessa attraverso ma-
teriali di grande fascino. “Shapes of Italy” si ispira a sette pietre naturali che hanno
fatto la storia dell’arte e dell’architettura italiana e, grazie al design innovativo delle sue
lastre ceramiche, conferisce un'eleganza contemporanea agli spazi dell’abitare.

Italy is a unique country in the world, one of absolute beauty, conveyed through its very
attractive materials. “Shapes of Italy” is inspired by seven natural stones that have cha-
racterised the history of Italian art and architecture. Thanks to the innovative design of
its ceramic slabs, the collection brings a contemporary elegance to living spaces.

LTtalie est un pays unique au monde, d'une beauté
absolue, transmise a travers des matériaux d'un
grand charme. « Shapes of Italy » s'inspire de sept
pierres naturelles qui ont fait I'histoire de l'art et
de l'architecture italienne et, grace au design in-
novant de ses dalles céramiques, elle apporte une
élégance contemporaine aux espaces d’habitation.

STONE INSPIRATION

Italien ist ein in der ganzen Welt einzigartiges Land
von einer absoluten Schoénheit, die durch faszi-
nierende Materialien vermittelt wird. “Shapes of
Italy” ist an sieben Natursteinen inspiriert, die die
Geschichte der Kunst und der italienischen Archi-
tektur geschrieben haben. Mit dem innovativen
Design in ihrer keramischen Variante schenken Sie
jedem Wohnraum zeitgendssische Eleganz.

Wtanus — yHvkanbHas cTpaHa B MUpe, chnaBsiliascs
abCoNTHOM KpacoTol, KOTopasi HaXoAUT OTPaXKeHue
B MaTepuanax Oo0nbloA 3CTeTUKWU. BpoxHoBeHnem
konnekumn  «Shapes  of  ltaly» ctanm  cemb
HaTypasibHbIX KaMHel, KOTOpble BOWSM B MCTOPWUIO
NTaNbAHCKOrO UCKYCCTBA U apXUTEKTYpbI 1 Bnarogaps
NHHOBAUMOHHOMY — AM3aiiHy — KepaMW4eckux — MiuT,
NPUAAIOT  XKUNbIM  MPOCTPAHCTBAM  COBPEMEHHYHO
3NEeraHTHOCTb.
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Shapes of Italy

ardena 5

60x120 . 60x60 ..40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 - 9 mm Matt RT R10 B S i }
60x120 - 9 mm Grip RT R11C : _ ¢ h

30x60 - 8 mm Textlred NR R11 C : : : i E
60x120 . 80x80 - 20.mm Aextra20 RT R11C : -
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Quartz Essence

Flake

Quartz Essence

Nature, inside and Out

60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C

30x60 - 8 mm Out NR R11 C

60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

La bellezza delle migliori quarziti alpine trova nuova linfa in un'interpretazione in chia-
ve contemporanea in gres: Quartz Essence scopre le molteplici sfaccettature della pietra
naturale incontaminata. Una collezione che fa della versatilita il suo punto di forza,
trovando sempre la migliore risposta progettuale dal suo ampio ventaglio di soluzioni
per spazi indoor e Outdoor.

The beauty of the finest alpine quartzites is given a new lease on life in a stoneware
interpretation with a contemporary twist: Quartz Essence uncovers the myriad facets of
uncontaminated natural stone. A collection underpinned by versatility, which always
finds the best design concept to suit individual requirements thanks to its extensive

array of solutions for both indoor and Outdoor settings.

La beauté des meilleurs quartzites alpins trouve
une nouvelle saveur dans une interprétation con-
temporaine en grés: Quartz Essence dévoile les
nombreuses facettes de la pierre naturelle imma-
culée. Une collection qui fait de la polyvalence
son point fort, en trouvant toujours la meilleure
réponse conceptuelle grace a son large éventail de
solutions pour espaces intérieurs et extérieur.

STONE INSPIRATION

Die ganze Schonheit der hochwertigsten Quarzite
aus den Alpen in einer zeitgeméfien Feinsteinzeug-
Interpretation: Quartz Essence besticht mit den
vielfdltigen Facetten des urspriinglichen Natur-
steins. Eine Kollektion, die mit ihrer Vielseitigkeit
iberzeugt und mit ihrem breiten Sortiment die per-
fekte Losung fiir jeden Innen- und Auflenbereich
bietet.

Kpacota nydwmx anbnuicknx KBapuuToB obpeTaeT
HOBYIO XW3Hb B KEPaMOrpanHuTe, MHTEPNPETUPOBAHHOM
B COBpPeMeHHOM kitode: Quartz Essence npepctasnset
MHOIOrPaHHOCTb HaTypanbHOro KamHs 6e3 NpuMecei.
Konnekuusi, kotopas fenaeT yHUBepCanbHOCTb CBOeW
CWNBHOW CTOPOHOW U BCerga npegfnaraeTr Jyyinii
BapuaHT ONst AM3aNHEepCKOro MpoekTa U3 LUMPOKOro
CNeKTpa peLlennid Ons BHYTPEHHUX W HaPY>XHbIX
NPOCTPaHCTB.
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Quartz Essence

Nest | | e T Vil

: I |
60x120 . 60x60 . 40x60 . 30x60 . 20x60 . 10x60 . 30x30 - 9 mm Matt RT R10 B
60x120 . 60x60 - 9 mm Grip RT R11 C | |
30x60 - 8 mm Out NR R11 C _
60x120 . 60x90 . 80x80 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C
60x60 - 30 mm Aextra30 RTR11C

L
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Clash

Soul

Clash

Strong by nature

60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
30x60 - 9 mm Grip RT R11 C

22,5x45,3 - 9 mm Textured NR R11 C
60x90 . 60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

Da quarziti antichissime, forgiate dall’azione di forze primordiali della natura, deriva
I'ispirazione per una nuova materia ceramica. Clash é il prodotto ideale per coniugare

la bellezza istintiva della pietra con le prestazioni impareggiabili del grés porcellanato

Caesar.

Age-old quartzite, forged by primeval natural forces, is the inspiration for a new ceramic
material. Clash is the ideal product for combining the impulsive beauty of stone with the
unparalleled performance of Caesar porcelain stoneware.

Des quartzites remontant a la nuit des temps, for-  An vorzeitlichen, durch die Urkrafte der Natur ge- Bnaropgapsa [OpeBHeAMM KBapuuTam, CO3[aHHbIM

gés par l'action des forces primordiales de la Na-
ture, inspirent une nouvelle matiére céramique.
Clash est le produit idéal pour conjuguer la beauté
instinctive de la pierre avec les prestations incom-
parables du grés cérame Caesar.

STONE INSPIRATION

formten Quarziten ist ein neues Keramikmaterial
inspiriert. Clash ist das ideale Produkt, wenn die
instinktive Schonheit des Natursteins mit den un-
vergleichlichen Leistungen des Feinsteinzeugs von
Caesar vereint werden soll.

(HOPMUPOBABLLMMUN HaLlly MAaHETY Cunamu NpUpPOLb,
NnosiBUNIOCE  BLOXHOBEHWE [N  CO34aHUs  HOBOrO
kepamudeckoro Matepuana. Clash - BenukonenHo
obbeanHsaeT B CebEeBPOXOEHHYIO KPACOTy KaMHsi C
HEeCpaBHEHHBbIMU XapaKkTe-pUCTUKaMK KepamorpaHmTa
Caesar.

50
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Clash
Spirit

60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
30x60 - 9 mm Grip RT R11 C

STONE INSPIRATION

20%
RECYCLE
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Core

The charm of nature has never been so deep

Un concentrato di forza e purezza che arriva direttamente dal centro della Terra per far-
si pietra e avvolgere ci6 che ami. Una collezione in grés porcellanato materica, raffinata,
elegante nella sua fedele riproduzione della natura, per impreziosire ogni superficie.

A powerhouse of strength and purity that comes directly from the center of the Earth,
Core encompasses the beauty of stone that is loved by all. A true replication of a natural
material, this porcelain stoneware collection is refined, elegant and ideal for adding a

precious feel to any surface.

Un concentré de force et de pureté jaillissant di-
rectement des profondeurs de la Terre pour se fai-
re pierre et habiller vos espaces. Une collection en
grés cérame matiérique, raffinée et élégante dans
sa reproduction fidéle de la nature, qui vient subli-
mer tOutes les surfaces.

STONE INSPIRATION

Kraft und Reinheit konzentrieren sich direkt aus
dem Mittelpunkt der Erde und umgeben alles, was
Thnen lieb und teuer ist. Eine Kollektion aus stof-
flichem Feinsteinzeug, raffiniert, elegant in ihrer
getreuen Reproduktion der Natur, die jede Ober-
flache kostbar macht.

KOHLIEHTpaT MOLLM 1N YUCTOTBI, MOCTYNaloLWMiA NPSiMO
13 aapa 3emnun, NpeBpalLaeTcs B kKameHb ANS OTAENKN
NOBUMbBIX BaMW MPOCTPAHCTB. 3Ta M3bICKaHHas |
aneraHTHas KoNeKums 13 PakTypHOro KepamorpaHmTa
npegHasHadeHa AN TOYHOrO  BOCMPOWU3BELEHMS)
HaTypanbHbIX MaTepuanoB W ANS  NOoAYEPKUBaHWSA
KpacoTbl N0ObIX MOBEPXHOCTEN.

56

60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x60 - 9 mm Textured RT R11 C

Core
Original
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Core

Island

60x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Ma
60x60 - 9 mm Textured RT R11 C

tt RT R10 B

STONE INSPIRATION

20% j
RECYCLED
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60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT R10 B
60x60 - 9 mm Textured RT R11 C




Inner

At the heart of your nature

Dal cuore della pietra, un linguaggio autentico racconta dell’eleganza senza tempo della
Natura. Ispirandosi alla quarzite, il grés porcellanato INNER reinterpreta questo lin-
guaggio in chiave contemporanea e, attraversando le emozioni, arriva al cuore della
nostra natura pit intima.

From the very heart of stone, a method of communication narrates the timeless elegance
of nature. Inspired by quartzite, INNER reinterprets this language in a contemporary
way, and through the emotions, reaches the heart of our innermost self.

Au coeur de la pierre, un langage authentique nar-
re I'élégance éternelle de la Nature. En s'inspirant
au quartzite, le Grés cérame INNER réinterpréte
ce langage dans un style contemporain qui, en
pénétrant les émotions, arrive au coeur de notre
nature la plus intime.

STONE INSPIRATION

Auch Steine haben ein Herz. Und eine authentische
Sprache, die von der zeitlosen Eleganz der Natur
erzdhlt. Das am Quarzit inspirierte Feinsteinzeug
INNER interpretiert diese Sprache in zeitgendss-
ischem Stil neu. Und weckt Emotionen, die direkt
das Herz unserer innersten Natur erreichen.

BelyecTBeHHas kpacota kKamHs rnyboko oTpaxkaeT
BHEBPEMEHHYIO 3M1eraHTHOCTb MPUPOAbI. VIMEHHO 3Ty
KpacoTy BOCCO3[aeT B CBOEWN KBapLMTOBOW akType
kepamorpaHut INNER, 6ynopaxa camble rnybokue
4yBCTBa.

62

Inner

Peak

60x120 . 30x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT

63



Inner

Shore

60x120 . 30x120 . 60x60 . 30x60 - 9 mm Matt RT

STONE INSPIRATION

64

60x120 . 30x120 . 60x60 . 30x60 - 9 1

nm Matt RT

Inner

Steam

65
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Eikon

Natural inspiration

Caesar rielabora la bellezza intramontabile della pietra, arricchendola di qualita tecni-
che in termini di resistenza e durata nel tempo. Lideale per progetti che richiedono

elevate performance.

Caesar re-elaborates the timeless beauty of stone, enriching it with technical features
in terms of resistance and duration in time. Ideal for plans requiring high performan-

ce-products.

Caesar refaconne la beauté éternelle de la pierre,
en l'enrichissant de qualités techniques en termes
de résistance et durée dans le temps. Lidéal pour
des projets qui exigent des performances élevées.

STONE INSPIRATION

Caesar interpretiert die unvergéngliche Schénheit
des Natursteins und bereichert sie um die techni-
schen Vorziige der Bestandigkeit und Langlebi-
gkeit. Der ideale Baustoff fir Projekte, die hohe
Leistungen erfordern.

Caesar MO-HOBOMY WHTEPMPETUPYET BHEBPEMEHHYIO
KpacoTy KamHsi, [OMOJIHAS ee  MPEeBOCXOMAHbIMM
TEXHUYECKVMU KA4eCTBaM, TaKUMU Kak CTOMKOCTb ©
[IONTOBEYHOCTb. VlgeansHoe pelleHve Ofist MPOEKTOB,
TPEBYIOLIMX OT MOKPBITUA BBICOKUX SKCTTyaTaALMOHHBIX
Ka4ecTs.

TITANIO 45x90 Aextra20 RT R11C




Eikon

30x60 - 8 mm Matt NR R11.C

45x90 . 60x60 - 20 mm A

extra20 RT R11 C
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‘CASAR: :

CONTRACT SOLUTIONS

Pillar

A

=

PR e R TR A R T i

Con la serie Pillar il grés porcellanato di ultima generazione diventa protagonista indi-
scusso delle superfici contemporanee: ispirandosi alle pietre sedimentarie, ne supera i
limiti in termini di resistenza e assorbenza. Pillar interpreta ed esalta le calde tonalita
dei tipici limestones francesi, da sempre apprezzati per la loro versatilita ed equilibrio
estetico, garantendo al contempo igiene e durata nel tempo a pavimenti e rivestimenti
interni, in ambiti sia residenziali sia commerciali.

With the Pillar series, the latest generation of porcelain stoneware becomes the undi-
sputed protagonist of contemporary surfaces: inspired by sedimentary stones, it over-
comes their limits in terms of resistance and absorption. Pillar interprets and enhances
the warm tones of the typical French limestones, always appreciated for their versatility
and aesthetic balance, while ensuring hygiene and durability to both residential and
commercial indoor floors and walls.

Avec la série Pillar, le grés cérame de derniére
génération devient le protagoniste incontestable
des surfaces contemporaines : s'inspirant des pier-
res sédimentaires, il en dépasse tOutefois les limi-
tes de résistance et d'absorption. Pillar interpréte
et rehausse les tons chauds des calcaires franqgais,
appréciés depuis toujours pour leur polyvalence et
leur équilibre esthétique, tOut en garantissant hy-
giéne et durée dans le temps aux revétements de
sol et muraux intérieurs, aussi bien dans des espa-
ces résidentiels que commerciaux.

Mit der Serie Pillar setzt das Feinsteinzeug der
neuesten Generation ganz neue Mafdstabe fiir zei-
tgeméafRe Oberflachen: Es ist an Sedimentgesteinen
inspiriert, iiberwindet jedoch deren Grenzen in
Sachen Bestandigkeit und Wasseraufnahme. Pillar
interpretiert und akzentuiert die warmen Farben
der charakteristischen franzosischen Kalksteine,
die seit jeher wegen ihrer Vielseitigkeit und har-
monischen Optik beliebt sind. Zugleich garantiert
es Hygiene und Langlebigkeit interner Boden- und
Wandbelédge, im Wohnungs- wie im Gewerbebau.

B cepun Pillar kepamorpaHuT nocnegHero NoKoneHus
CTaHOBUTCS rNaBHbIM repPOEM COBPEMEHHbIX MOBEPXHO-
CTel: BOOXHOBEHHbIN 0OCaA0YHbIMM  KamMHsaMK, Pil-
lar NpeBOCXOAUT UX B TOM, YTO KacaeTCsi MPOYHOCTU
n BnutbiBaemoctn. Cepusa  Pillar  Bonnowaetr B
cebe ” ycunuBaeT Tennble TOHA, TUMUYHbIE ANS
hpaHLly3CKMX ~ WM3BECTHAKOB,  KOTOpble  Bcerga
LEHWNNCb 32 UX YHWBEPCANIbHOCTb W 3CTETUHECKYHO
cbanaHcMpoBaHHOCTb, — obecredvBas  MNpu  3TOM
FTMMMEHWYHOCT W [OMrOBEYHOCTb  HaMOSMbHbIX
N HACTEHHbIX MOKPbITUIA Kak B >KWMbIX, Tak ¥ B
KOMMEPYECKIMX MOMELLEHNSIX.

floor: TAUPE 60x120 cm Matt RT R10 B : : -
wall: WHITE 60x120 cm Matt RT R10 B - COMPOSIZIONE M TAUPE 30x30 cm Matt

STONE INSPIRATION 74




Pillar _ o
White e ia
 60x120 9 mm Matt RT R10 B ; SATRE S
60x§0 . 30x60 - 8 mm Matt RT R10 B
.F
R R e e
STONE INSPIRATION 76




Pillar

Sand

60x60 . 30x60 - 8 mm Matt RT R10 B
60x60 - 20 mm Aextra20 RT R11 C

STONE INSPIRATION




Step in&Out

‘CASAR:

CONTRACT SOLUTIONS

Step In & Out é grés porcellanato dove il mondo delle pietre di recupero e quello dei
cementi vissuti convergono in un perfetto equilibrio dal sapore contemporaneo. Lin-
contro fra la matericita della pietra e la natura industrial del cemento emergono sulla
superficie sotto forma di ricercati cromatismi, conferendo al prodotto un sapore caldo
e moderno.

Step In & Out is porcelain tile in which the world of reclaimed stone and of worn concre-
te combine in perfect harmony to offer a contemporary flavour. The encounter between
the materity of the stone and the industrial nature of concrete is visible on the surface
in the form of refined colour schemes, which give the product a warm, modern flavour.

Step In & Out est le grés cérame ou le monde des
pierres de récupération et celui des ciments vieil-
lis convergent dans un équilibre parfait au gout
contemporain. La rencontre entre la matiére de la
pierre et la nature industrielle du ciment se dessine
sur la surface, sous forme de chromatismes recher-
chés, en donnant au produit un aspect chaleureux
et moderne.

STONE INSPIRATION

Step In & Out ist ein Feinsteinzeug, in dem sich
die Welt des verwerteten Naturstein und jene des
gealterten Zements in einem perfekten Gleich-
gewicht von zeitgendssischem Appeal begegnen.
Die Begegnung der Stofflichkeit des Steins und die
industrielle Natur des Zements zeigen sich an der
Oberflache in Form ausgesuchter Farbeffekte und
verleihen dem Produkt eine warme und moderne
Ausstrahlung.

Step In & Out - 31O KepamorpaHuT, B KOTOPOM B
ngeanbHoM 6GanaHce U C  COBPEMEHHbIM BKYCOM
BCTPEYalOT €A MUP MNepepaboTaHHOro  KamHa  ©
MUP  COCTapeHHOro LemeHTa. BcTpeda Mexay
(HaKTYPHOCTBIO KaMHS 1 MHAYCTPUANbHBIM XapakTepom
LleMeHTa BOMJOLLAETCS Ha MOBEPXHOCTU B Buae
YTOHYEHHbIX COYETaHWI LBETOB, NPUAAIOLLMX NPOAYKTY
TennbIN 1 COBPEMEHHDBIV BUA,.
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Floor: STEP IN DUST 30x60 Matt RT R10 B, (Out) STEP Ou ;
Wall: STEP IN DUST 30x60 Matt RT R10 B, COMPOSIZIC
Furniture by : ANIMA FUTURA AMAZING SILVER LUCIDA
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~ 60x60.30x60 - 8 mm Matt RTRIO B

Step Out

30x60 - 8 mm Matt NR R11 C

STONE INSPIRATION




Step in&Out | | O k] EIFFRRE B ;_' | Step in&Out
Grey = o Dark
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Step Out , Step Out

30x60 - 8 mm Matt NR R11 C 30x60 - 8 mm Matt NR R11 C

.STONE INSPIRATION




Decori o

Decors - Décors - Dekore - [lekopbl

Portraits

STRAIGHT 60x120 cm - 238/ 472/5” Soft RT

ik

COMBLANCHIEN FARO ROUEN ERICE

NEWPORT BRERA WELLS

STONE INSPIRATION 86

N Omm

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 115/ 113/16” Matt

COMBLANCHIEN FARO ROUEN ERICE

NEWPORT BRERA WELLS

87



Decori

Decors - Décors - Dekore - [lekopbl

Slab2

COMPOSIZIONE N 30x30 cm - 11%/:6"x 11%/i6” Matt

ICE KHAKI ASH CLOUD

JADE IRON DARK

MESH 32x54 cm - 125/"x214/%6”

ICE KHAKI ASH CLOUD
JADE IRON DARK

STONE INSPIRATION

N Omm

88

N Omm

SKIN 30x30 cm - 115/6"x1153/:¢”

ICE KHAKI ASH

\ o 4

JADE IRON DARK

AVVERTENZE

Ceramiche Caesar fa presente che I'utilizzo del “decoro Skin” & consentito unicamente per rivestimento
di ambienti interni, essendo sconsigliata I'applicazione dello stesso su supporti soggetti a forti dilatazioni
quali coperture e facciate esterne, per non incorrere in possibili rotture e distacchi dai quali possano
derivare danni a cose e persone. Nell'utilizzo del prodotto sopraelencato, & strettamente necessario at-
tenersi alle istruzioni di posa riportate in questa pagina. Per ulteriori informazioni in merito a destinazioni
e modalita d’uso differenti da quelle indicate, contattare direttamente i nostri uffici commerciali presso
la nostra sede centrale.

INDICAZIONI DI POSA "SKIN"

Assicurarsi che la superficie di posa sia piana, stabile e pulita, imuovendo eventuali irregolarita.
Tagliare le piastrelle della prima fila a meta lungo la diagonale posandole a pieno contatto con la parete,
quindi senza inclinazione.

Posare i successivi elementi sovrapponendoli sul pezzo precedentemente posato in modo da far ade-
rire perfettamente la scanalatura come immagine riportata.

Iniziare a posare la seconda fila di piastrelle ruotate di 45 gradi in modo tale che la fresatura realizzata
sul retro si sovrapponga completamente al bordo della fila inferiore.

Applicare il colante con tecnica a doppia spalmatura, applicando la colla sia sul pezzo da posare che
a parete.

Aspettare il tempo necessario affinché il collante completi il suo ciclo di indurimento, seguendo le
indicazioni riportate sul manuale del collante utilizzato.

Ripetere i punti 4. - 5. - 6. per tutte le file superiori fino al completamento del decoro.

Per superfici maggiori di 16 mq. ca. o lunghezze lineari maggiori di 8 ml. ca. prevedere adeguati giunti
di dilatazione.

©ON- o o~ W N

N.B.

e La colla utilizzata deve essere a scivolamento verticale nullo (antiscivolamento)

o La stesura del collante sulla parete deve essere effettuata tramite spatola dentata al fine di ottenere uno
spessore di colla uniforme su tutta la superficie di contatto piastrella-parete.

o Oltre alla presenza di colla sul supporto, assicurarsi che il retro della piastrella sia completamente ‘ba-
gnata’, ovvero che la colla abbia ricoperto tutta la superficie.

e Dopo aver posato ogni singola piastrella, esercitare una leggera pressione in modo da far aderire la
colla sulla marca.

DISCLAIMER

Ceramiche Caesar points out that the use of the "Skin decoration” is only permitted for indoor wall appli-
cation. It is not advisable to apply it to substrates subject to strong expansion, such as roofs and external
fagades, in order to avoid possible cracks and detachments that could cause damage to property and
persons. When using the above item, it is strongly necessary to follow the installation instructions on this
page. For further information on destinations and uses other than those indicated, please contact our
sales offices directly at our headquarters.

INDICAZIONI DI POSA "SKIN"

1. Ensure that the installation surface is flat, stable and clean, removing any irregularities.

2. Cut the tiles in the first row in half along the diagonal by installing them in full contact with the wall,
i.e. without tilting.

3. Install the following elements by overlapping them on the previously installed piece so that the groove
adheres perfectly as shown.

4. Start installing the second row of tiles rotated by 45 degrees so that the milling made on the back side
completely overlaps the edge of the bottom row.

5. Apply the adhesive with the double spreading technique, applying the glue both on the piece to be
laid and on the wall.

6. Wait as long as necessary for the adhesive to complete its hardening cycle, following the instructions
in the manual of the adhesive used.

7. Repeat steps 4. - 5. - 6. for all the upper rows until the decoration is complete.

8. For surfaces greater than approx. 16 m? or linear lengths greater than approx. 8 m, provide adequate
expansion joints.

NOTE

e Use adhesive with zero vertical slip (anti-slip).

® The adhesive must be spread on the wall using a notched trowel in order to obtain a uniform thickness
of adhesive over the entire tile-to-wall contact surface.

o |n addition to the presence of adhesive on the substrate, make sure that the back of the tile is completely
'wet), i.e. that the adhesive has covered the entire surface.

o After installing each individual tile, apply light pressure so that the adhesive adheres to the tile back side
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Decori

Decors - Décors - Dekore - [lekopbl

Iconica

STRAIGHT 60x120 cm - 235/s"x 472/5” Soft RT

NAVONA VERSO

HEXA 38x47 cm - 145/16"x 18'/2” Matt

NAVONA VERSO

RUSTIC 59x59 cm - 232/5"x 232/5” Matt NR R10 B

NAVONA CONTRO

STONE INSPIRATION

CLASSICO VERSO

t
i

CLASSICO VERSO

CLA

SSICO CONTRO
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SILVER VERSO

SILVER CONTRO

SILVER VERSO -

S g W R 91

e T

N Omm

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 115/ 115/:6” Matt

RUSTIC 29x59 cm - 117/:"x 23%/5” Matt NR R10
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NAVONA CONTRO CLASSICO CONTRO

s M AR
NAVONA CONTRO CLASSICO CONTRO SILVER CONTRO
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N Omm

Shapes of Italy

STELO OTTONE 0,5x60 cm - 3/16"x 235/ *

*Solo per rivestimento. Only for wall application. Exclusivement pour revétement mural. Nur als Wandverkleidung geeignet. TonbKo a5 06/MLOBKM.

TRAMA 30x30 cm - 13/ 115/56” MATT

g

GARDENA

VENTAGLIO 53,2x102,8 cm - 20%/:’x 40%/s” TEXTURED

MONVISO

i
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Decori

Decors - Décors - Dekore - [lekopbl

Key_Mood

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 11%/:6™x 11%/56” Matt

STRIPES 60x120 cm - 235/’ 472/5” Matt RT

SMOKE

CANVAS

SHADE

AIR

SMOKE

COTTON

HEXAGONS 30x30 cm - 115/16"x 115/16” Matt

CANVAS

SHADE

AIR

SMOKE

COTTON

e v

TN T I L e T

CANVAS

COTTON

Matt

HEXA-Stripes 38x47 cm - 145/"x 181/2"

CRAFT 60x120 cm - 235/5"x 472/8” Matt RT

CANVAS

COTTON

COLORMIX (cotton - shade - smoke)

SHADE

COTTON

SHADE

AIR

93
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Decori

Decors - Décors - Dekore - [1ekopbl

Quartz Essence

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 11%/:6"x 11%/i6” Matt

FLAKE NEST

COMPOSIZIONE P 29,5x39 cm - 115/5"x 15%/s” Matt

FLAKE - - B NEST

Clash

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 11%/i6"x 11%/:6” Matt

RS ﬁJJ,.,J:_;J._._,l_

CEEERE D
B Srs

125k

SPIRIT SOuUL ESSENCE

Inner

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 11%/i6"x 11%/i6” Matt
| e

PEAK SHORE

STONE INSPIRATION

I; - | -
EEnu=nny

SPIRIT SOUL ESSENCE

N Omm

94

N Omm

Core

COMPOSIZIONE N 30x30 cm - 11%/:6"x 11%/16” Matt
B e

TEPHRA SOOT

ORIGINAL ISLAND

ARS 30x30 cm - 15/ 11%/16” Matt

T &
_‘_‘_’_I"hf_)_x.‘_ I { ..

ORIGINAL ISLAND ANCIENT TEPHRA SOOT

Pillar

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 115/i6"x 11/16” Matt

oL T
ol e
AL
AR R e
WHITE AU | SANID | | | GREIGE

Step in

COMPOSIZIONE M 30x30 cm - 11%/6"x 11%/16” Matt

e ki s A
8 m {n‘q v
4 PR, P

T L Lol s}

STEP IN D-UST STEP IN GREY STEP IN TAUPE STEP IN DARK



La gamma

Range - Gamme - Produktangebot - [amma

120x278 cm 120x120 cm 80x80cm 60x120 cm
472/8"x1097/%6” 472/8"%x4T%/8" 314/8"x314/¢” 23°/8"x47%/¢"
6 mm 9 mm 9 mm 9 mm
PORTRAITS MATT RT MATT RT MATTRT MATTRT Rﬁ:‘lrc GR_T_OR%V;
Rouen 71 77 A ]
Erice ° It T T A =}
Faro ° ° o A o
Comblanchien o ° ° ° A [m]
Newport ° 7 7 T A o
Brera . T T T N o
Wells T T A o
AEXTRA %
Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel
D 3 ManHTyC
60x120 cm 60x90 cm 80x80cm 60x60 cm 60x60 cm 7,2x60 cm
235/x4T2 " | 23%/5"x357/6" 31/7x31/e” 235/5"x23%/s” 235/5"x23%/s" 25/16"x23%/s”
20 mm 20 mm 20 mm 20 mm 30 mm
RT RT RT RT RT MATT
R1C RHC RNC RHC RHC
Rouen A A 71
Erice A A A A 71
Faro A A A o
Comblanchien A A A °
Newport A A A A 7
Brera A A ] 7
Wells A A i
Versilia A
120x278 cm 120x120 cm 80x80 cm 60x120 cm 60x60 cm
472/8"x1097/16” AT2/"XAT? /6" 31/2x31/2" 235/8"x4T?/¢" 235/8"x23%/8"
6 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
SLAB2 HATTET iy o5 Yoos Yros e’
Ice . 77 7 T L
Khaki 77 A
Ash T It T Ll A
Cloud 7 T 77 A
Jade = p AT
Iron 17 1 ) 't I
Dark . T T T Ll
— < <
Battiscopa - Bullnose Scalino - Step tread Angolare - Step tread
Plinthe - Sockel Nez de marche - corner - Piece angulaire -
MnuHTyC Stufe Cotto-Art Stufenecke
DOpoHTakbHas cTyneHb Yronosasi CTyneHs
7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
25/16"x23°%/” 13"x472/e" 137x23°/¢” 137x13”
MATT MATT MATT MATT
lce t 71 3 7
Khaki 7 7 7 [
Ash 71 Ll Ll
Cloud 17 & 77
Jade 71 it Ll
Iron 71 7 7
Dark 7 it el
STONE INSPIRATION

60x60 cm
235/8"x23°/8"

9 mm
MATT RT

77
77
(]
o

1
77
e

40x60 cm 30x60 cm
150/8"x235/8” 15/16"x23%/8”
9 mm 9 mm
MATT RT MATT RT
e e
e e
° °
L) L)
I I
7 7
T Ll
*%

*%

Scalino - Step tread
Nez de marche -

Stufe Cotto-Art

PpoHTanbHas cTyneHb

MATT
77
77

(]
L]

30x60 cm
11/16"x235/8”

33x120 cm
137x472/8"

]

9 mm
MATT RT
R10B
e
e
rt
77

77
e

Angolare - Step tread
corner - Piece angulaire
- Stufenecke
Yronosasi CTyneHb

33x60 cm 33x33 cm
13"x235/8” 13"x13”
MATT MATT
T T
T T
[ ] [ ]
[ ] [ ]
T T
7 73
T 71
AE
60x120 cm 45x90 cm
235/8"x4T7?/¢" 17"1/16"x357/16”
20 mm 20 mm
RNC RNC
A A
A A
A A

20x60 cm 10x60 cm
77/e°x23%/¢” 35/16"x235/2”
9 mm 9 mm
MATT RT MATT RT
77 77
71 i
° ()
L] L]
I I
T s
5 rt
@ Matt RT R9

79= Matt RT R10 B 73 TOUCH PLUS
AGripRTR11C

O Groove RT R10 B

A Aextra20 RTR11C

W Aextra30 RTR11C

TRA

80x80 cm
314/6"x31%/8”

20 mm
R11C

@ Matt RT R9

79= Matt RT R10 B 73 TOUCH PLUS
AGripRTRI1C

A Aextra20 RTR11C

96

ICONICA

Navona Verso
Classico Verso
Silver Verso
Navona Contro
Classico Contro
Silver Contro

KEY_MOOD
Cotton
Canvas
Smoke
Air
Shade

Cotton
Canvas
Smoke
Air
Shade

120x278 cm 120x120 cm

MATTRT  GRIPRT

47°/"x1097/16” 4T2/e"x4T?/"
6 mm 9 mm
MATT RT MATTRT
R10B R10B
J & &
L it it
. It it
it Ll
it 77
L) L)
120x120cm  60x120 cm
A47%/s"x4T?/s” | 23°/8"x4T%/8”
9 mm 9 mm
MATTRT MATTRT
R10B R10B
° ()
[ ) [ ]
° ()
L) L]
° ()

DDDDDHDDi

60x120cm 60x60 cm 40x60cm 30x60cm  20x60 cm 10x60 cm 30x30 cm 60x120 cm 60x90 cm 80x80 cm 60x60 cm 60x60 cm

23°/8™x47%/8" T7/6"x23%/8" | 3/16"x23%/s” N3/16™x1¥/16” 235/5"x4T?/5”

—

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel
MnuHTyc

7,2x60 cm
213/16"x235/5”
MATT

235/8"x4T2/s" 15°/5"x23°/s"

QUARTZ 9mm 9mm 9mm
ESSENCE "y cfrmm cpem  warr
Flake ° ° A °
Nest ] [ ] A ]
Rocky ° ° A [
Burnt [ ° A [
Wild °

60x120 cm
235/5"x47%/8”
9 mm
R11C

R10B R10B

AA ° 77
AA ° 71
Aa ° rc
71
71
77
60x120cm  60x120 cm
235/8"x47%/8” 235/8"x47%/8”
9 mm 9 mm
GRIPRT CRAFT MATTRT
RNC
[ ] (]
L[]
[ ]
o
[ ]
*%

Scalino - Step tread
Nez de marche -
Stufe Cotto-Art

®poHTasnkHas CTyneHs

33x120 cm 33x60 cm
13"x47°/e” 13"x23°%/8”
MATT MATT

(] [ ]

[ ] [ ]

(] [ ]

[ ] [ ]

(] [ ]

11%/16"x235/s

9mm | 8 mm 9 mm
MATTRT OUTNR MATTRT
R10B 1c R10B
L) L] L)

[ ) [ ) [ ]

o ° o
° ° °
° °

ANTIQUERT | MATTRT GRIPRT | RUSTIC

i

60x60 cm 40x60 cm

23°/"x23%/s 156/5"x23%/s"
9 mm 9 mm

MATTRT

RHNC | R10B RI0B
An 71
AL el
AN 't

1
1

L

[ ]

60x120 cm 60x60 cm
235/5"xdTe sy | 23X
9mm 9mm
STRIPES MATT RT MATTRT
R10B
° °
° °
° °
° °
° °

S

Angolare - Step tread corner
Pigce angulaire - Stufenecke
Yronosas CTyneHb

33x33 cm
13"x13”
MATT
sX DX
[ ] [ ]
[ ] [ ]
[ ] (]
[ ] [ ]
(] (]

]

]

30x60 cm 20x60 cm
11%/16"x23%/8” T7/6"x23°%/8"
9 mm 9 mm
MATT | RUSTIC MATTRT
RTRI0B  R10B RI10B
e L
it it
It It
it T
it T
L T

30x60 cm
15/16"x235/8”

<
3
c *% < ; *%
Battiscopa - Scalino - Step tread Angolare -
Bullnose Nez de marche - Step tread corner -
Plinthe - Sockel Stufe Cotto-Art Pigce angulaire -
MnHTYyC DpoHTanbHas CTyneHb Stufenecke
Yronosas CTyneHb
10x60 cm 60x120cm  7,2x60 cm  33x120cm  33x60 cm 33x33 cm
315/16"x23%/a” | 23°/8"x4T%/s"  213/16"x235/s” | 13"x4T/s” 13"x23°/¢” 13"x13”
9 mm 20 mm
MATTRT RT MATT MATT MATT MATT
R10B R11C
sX DX
& A 7 & L)
it A T Ll T
Ll A T 7 T
T Ll T
T 7 T
T T L) T
@ Matt RT R9
77= Matt RT R10 B 73 TOUCH PLUS
AEXTRA

1 U0

9 mm

MATTRT

9mm 9 mm 20 mm
MATTRT MATTRT RT
R10B R10B R11C
o A [ ]
° A °
(] A (]
o A °
° A (]

R10B
[ ]

235/s"x357/16"
20 mm

RT
R11C

]

60x120cm | 60x90cm 80x80cm 60x60 cm

23°/8"x47%/s
20 mm
RT
R11C

TRA

314/8"x314/8”
20 mm
RT
R1C

0 mm
RT
R1C

]

23°/5"x357/16”

314/6"x31%/8”

0 mm 0 mm
RT RT
R11C R11C
[ )
[ ]
[ ) ()
L]
[

=

Battiscopa -
Bullnose
Plinthe - Sockel
MnuHTyC

]

23°/5"x23%/s” | 23°/s"x23°/s”  2V/6’x23%/s"
20 mm 30 mm
RT RT MATT
R11C R11C
L) L]
[ ] [ ) [ )
o o
° [ ) °
° ° °

23%/5"x23°%/8”

AGripRTR11C
A Aextra20 RTR11C
O Antique RT R10 B

*%

Scalino - Step tread
Nez de marche -
Stufe Cotto-Art

®poHTanbHas CTyneHs

13"x472/s" 137x472/s"
MATT GRIP
[ ] [ ]
[ ] [ ]
[ ] [ ]
[ ] [ ]
[ ]

7,2x60 cm 33x120 cm 33x120 cm 33x60 cm

—

Elemento L - Rounded
covenosing - Nez de
marche - “L” Schenkel

3nemeHT L
15x30 cm
137x23%/8” 57/8"x115/16”
MATT ouT
] L)
[ ] [ ]
[ ] (]
[ ] [ ]
[ ]

RT: Monocalibro, rettificato e squadrato. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié monocalibre et mis d’equerre. - Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling. - Petv dhyumposaHHasi, ogHaro

kanmbpa.

NR: Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - He petndurumpoBaHHbiii.
A e **: Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Npon3BOANTCS TONBKO MO 3aKasy.

Si raccomanda l'utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm
grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser 'effet naturel
du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am nd eden Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmdgliche Naturlichkeit der Arbeit zu
erzielen. - [Ins obnerdeHnst onepaumin yKnagky 1 noBbILLEHVSt HATYPasIbHOCTI BMAA KOHEYHOIO pesyssTaTta PEKOMEHAYETCA BbINMONHATL LLOB LUMPUHOM 2-3 MM.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grés porcellanato.

- In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for
porcelain stoneware tiles. - Afin de faciliter 'entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures aprés le colmatage des joints, avec un acide spécifique
pour grés cérame. - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Losung speziell fur Feinsteinzeug zu waschen. - 41o6bl
YMPOCTUTb YXOA, 3a MJIMTKOM, CryCTst 48 4acoB MOCse 3aTVPKU LLIBOB PEKOMEHLYETCS BbIMOHWUTL 06paboTKy KMCMIOTHBIM MPOLYKTOM, MPUrOAHbIM AJ1st KepamMorpaHuTa.
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La gamma

Range - Gamme - Produktangebot - [amma

SHAPES OF
ITALY

Itria
Monviso
Sestriere
lulia
Lavis
Gardena

Itria
Monviso
Sestriere
lulia
Lavis
Gardena

| CLASH
Spirit
Soul
Essence
Nature
Wish

CORE
Original
Island
Ancient
Tephra
Soot

i

OUTDOOR AE

I 0 0

TRA

]

120x278 cm 120x120 cm 60x120 cm 60x60cm 40x60cm 30x60cm 20x60cm 10x60cm 30x60cm 22,5x45,3cm 120x120cm 60x120 cm 80x80 cm 60x60 cm
47%/"x1097/16” 4T°/e"x4T7°/s" 235/e"x4T°/s" 235/8"x23°/8” | 155/6"x23%/s” | N5/16"x23%/s” | T7/16"x23%/e” | 39/16"x23%/e”  NP/16"x235/s” | 8%/6"x17"%/16” A72/s"" AT/ | 235/s"X4T%/s” 314/8"x31%/5” 23°/s"x23%/8"
6mm 9 mm 9mm 9 mm 9mm 9 mm 9mm 9mm 9 mm 8 mm 8 mm 20 mm 20 mm 20 mm 20 mm
MATTRT MATTRT MATTRT GRIPRT MATTRT MATTRT MATTRT MATTRT MATTRT TEXTURED NR TEXTURED NR RT RT RT RT
R10B R10B R1C R10B R10B R10B R10B R10B R11C R1C R11C R1C R11C R1C
o L) L) L] o L) o ] L) L]
[ ) [ ) [ ]
(] o ° [ ) (] o ° [ ]
° [ ] [ ] [ ] ° [ ] [ ] [ ) [ ) [ ] [ ] [ ] °
() ° ° ° (] ° ° () ° ° °
o L) L] L] o L] L] L] L] L]
*% *% :
Battiscopa - Bullnose Scalino - Step tread Angolare - Step tread Elemento L - Rounded
Plinthe - Sockel Nez de marche - corner - Piece angulaire - covenosing - Nez de
MnnHTyC Stufe Cotto-Art Stufenecke marche - “L” Schenkel
DpoHTasbHasA CTyneHb Yronosas CTyneHb 3nemeHT L
7,2x60 cm 7,2x30 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm 15x30 cm
213/16"x23%/8” 2/16"x115/16” 13"x472/e” 137x23%/5” 137x13” 57/a"x11%/16”
MATT TEXTURED MATT MATT MATT TEXTURED
o o o [ ) o o
[ ]
° ° ° o
o [ [ ] [ ] o [ ]
[ ) [ ) [ ) ° ° °
° [ ) [ ) [ ) ° (]
AEXTRA %
Battiscopa - Bullnose Scalino - Step tread Angolare - Step tread corner - Elemento L - Rounded
Plinthe - Sockel Nez de marche - Piece angulaire - Stufenecke | covenosing - Nez de marche -
MnuHTyC Stufe Cotto-Art YronoBasi CTyneHb “L” Schenkel
D DpoHTaNIbHAA CTyNeHb 3nemeHT L
60x60 cm 30x60 cm 22,5x45,3cm 60x90 cm 60x60 cm 7,2x60 cm 33x60 cm 33x33cm 16,5x30x3 cm
23°/8"x23°/5" /16" 23%/8” 8%%/16"x17"%/16” 23°/5"x357/16” 235/5"x23°%/8” 253/16"x23°/8” 13"x23°/8” 13"x13” 64/e"x 1% /16” x15/16”
9mm 9 mm 8 mm 20 mm 20 mm
MATTRT MATTRT GRIPRT TEXTURED NR RT RT MATT MATT MATT TEXTURED
R10B R10B R1C R1C R1C RNC
L) o ] o ] o
[ ) [ ) [ ] [ ] [ ) [ ] [ ] [ ) (] [ )
o o o ° o o o ° (] °
° [ ) [ ] [ ] ° [ ] [ ) [ ] [ )
° ° [ o ° ]
AEXTRA %
% @**
Battiscopa - Bullnose Scalino - Step tread Angolare - Step tread
Plinthe - Sockel Nez de marche - corner - Pigce angulaire -
MnuHTyC Stufe Cotto-Art Stufenecke
DpoHTasNbHAs CTyNeHb Yronosas cTyneHb
60x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 60x120 cm 60x60 cm 7,2x60 cm 33x120 cm 33x60 cm 33x33 cm
23°/s"x4T° /8" 23°/5"x23%/8" M3/16"x23%/8” 235/8"x47%/s" 235/5"x23%/8” 21/16"x23%/8” 13"x472/8" 13"x23°%/8” 13"x13”
9mm 9 mm 20 mm 20 mm
MATTRT MATTRT TEXTURED MATTRT RT RT MATT MATT MATT
R10B R10B RTRNC R10B R11C R11C
° () () [ ] [ [ () [
L] ] ] ] L] ] ] ]
(] () () (] (] () (] (] (] [
L] L] L] L] L] L] ] ]
° (] (] (] (] (]

STONE INSPIRATION

[ ]

—

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel

D MnuHTyC

Scalino - Step tread Angolare - Step tread corner -
Nez de marche - Piece angulaire - Stufenecke
Stufe Cotto-Art YronoBas cTyneHb

DpoHTasbHas CTyreHb

60x120 cm 30x120 cm 60x60 cm 30x60 cm 7,2x60 cm 33x60 cm 33x33 cm
AT /5" 15/467 » 5/6"x235/5” 13/16"x 235 /5"
23°/5"x4T? /s 1%/16"x472 /8 23%/6"x23%/s 11%%/16"%23%/ 2%3/,67x 235/ 137%235/5” 13x13”
9mm 9 mm 9mm 9 mm
MATTRT MATTRT MATTRT MATTRT MATT MATT
INNER
Peak (] L] [ ] (] [ ] [ ] [ ]
Lake ° ° [ ° °
Steam o o o ° o o [}
Shore ° ° ° ° [ ° °
Cliff . . ° (] L] o o
AEXTRA
Elemento L - Rounded
covenosing - Nez de marche -
“L” Schenkel
3nemeHT L
30x60cm 45x90 cm 60x60 cm 16,5x30x3 cm
115/167x 235" 171 /167x357/16” 235/5"x23%/s" 64/"x113/16” x15/16”
8mm 20 mm 20 mm
MATT NR RTR1C RTR1C MATT
RHC
EIKON
Aeras ° (] (] °
Titanio o o [ °
Gea ] ° [ °
Grafitis ° o
AEXTRA %
Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel
D D D o
. C}ESAR- 60x120 cm 60x60 cm 30x60cm 60x60 cm 7,2x60 cm
235/5"xAT?/e" 235/5"x235/6” 15/16"x235/5” 035/57x 235/ 2% 0Z s
9 mm 9 mm 9mm 20 mm
MATTNR MATT NR MATT NR RTRHC MATT
R10B R10B R10B
PILLAR
White o ° ° °
Taupe ) ° o °
Sand ° o o
Greige [ ] )

Battiscopa - Bullnose Elemento L - Rounded
Plinthe - Sockel covenosing - Nez de
MnuHTyC marche - “L” Schenkel
3nemeHT L
.C[ESAR. 60x60 cm 30x60 cm 7,2x60 cm 7,2x30 cm 15x30 cm
conTRAGT sOLUTIONS 23°/8"x23°/s 15/16"x23°/s 213 /16"x035/s” 218/, /16” 57/5"111%/16™
8 mm 8 mm 8 mm
MATT RT MATTRT MATT NR MATT (STEP IN) MATT (STEP OUT) MATT (STEP OUT)
STEP IN & R10 B (STEP IN) R10 B (STEP IN) R11C(OUT)
ouT
Dust o o o o o °
Grey ° [ ] ] ] )
Taupe ° [ ] ° ) [
Dark ° o [ [ ° °

RT: Monocalibro, rettificato e squadrato. - Rectified, squared, one caliber. - Rectifié monocalibre et mis d’equerre. - Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling. - Petv dhyumposaHHasi, ogHaro
kanmbpa.

NR: Non rettificato. - Not rectified. - Non rectifié. - Nicht rektifiziert. - He petndurumpoBaHHbiii.

A e **: Disponibile solo su richiesta. - Manufactured only upon special request. - Seulement sur demande. - Nur auf Anfrage. - Npon3BOANTCS TONBKO MO 3aKasy.

Si raccomanda l'utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. - We recommend you a 2/3 mm
grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. - Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser 'effet naturel
du résultat final. - Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am nd eden Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmdgliche Naturlichkeit der Arbeit zu
erzielen. - [Ins obnerdeHnst onepaumin yKnagky 1 noBbILLEHVSt HATYPasIbHOCTI BMAA KOHEYHOIO pesyssTaTta PEKOMEHAYETCA BbINMONHATL LLOB LUMPUHOM 2-3 MM.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grés porcellanato.

- In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for
porcelain stoneware tiles. - Afin de faciliter 'entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures aprés le colmatage des joints, avec un acide spécifique
pour grés cérame. - Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Losung speziell fur Feinsteinzeug zu waschen. - 41o6bl
YMPOCTUTb YXOA, 3a MJIMTKOM, CryCTst 48 4acoB MOCse 3aTVPKU LLIBOB PEKOMEHLYETCS BbIMOHWUTL 06paboTKy KMCMIOTHBIM MPOLYKTOM, MPUrOAHbIM AJ1st KepamMorpaHuTa.
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Avvertenze

Warnings - Warnings - Avertissements - [pegynpexneHns

POSA A PAVIMENTO DEI PRODOTTI IN 6 MM.

Caesar raccomanda l'utilizzo a pavimento dei formati in spessore 6mm per le sole
applicazioni in ambito residenziale, commerciale a traffico leggero e comunque in
contesti ove non vi sia passaggio di carichi puntuali pesanti o transito di carrelli
a ruote dure. I formati in 6 mm di spessore sono indicati per la posa su pavimenti
preesistenti: & possibile effettuare la posa su vecchi pavimenti o rivestimenti in
marmo, pietra naturale, ceramica, senza la necessita di demolire la pavimentazione
sottostante, a patto che la stessa sia adeguatamente trattata in vista della nuova
posa.

ATTENZIONE: é sconsigliata la posa di questi prodotti direttamente sul massetto.
Questo perché la posa su massetto é fortemente condizionata dall'esecuzione otti-
male del massetto stesso, dalla sua completa stagionatura, dal rispetto degli oppor-
tuni giunti di dilatazione nonché dalla posa effettuata a “regola d'arte”. Pertanto, in
questi casi, Caesar suggerisce 1'utilizzo di grés porcellanato in spessore tradizionale.

FLOOR INSTALLATION OF 6-MM PRODUCTS.

Caesar recommends the use of 6-mm thick sizes only for residential and low traffic
commercial applications. These products are not recommended for applications in-
volving the transit of heavy concentrated loads or hard-wheeled trolleys. The 6-mm
thick sizes are suitable for laying on pre-existing floors: it is possible to lay on old
floors or wall tilings in marble, natural stone, ceramic, without the need to demolish
the underlying flooring, provided that it is adequately treated for the new applica-
tion.

CAUTION: it is not recommended to apply these products directly onto the screed.
This is because the installation on a screed is strongly conditioned by the optimal
execution of the screed itself, its complete curing, the observance of the appropriate
expansion joints, as well as by the installation being carried out in a "workmanlike
manner". Therefore, in these cases, Caesar suggests the use of porcelain stoneware
in traditional thickness.

POSE AU SOL DES PRODUITS EN 6 MM.

Caesar conseille d'utiliser au sol les formats en épaisseur 6 mm uniquement pour les
applications résidentielles ou commerciales a trafic modéré et, plus généralement,
uniquement dans des situations qui ne prévoient pas le passage de charges lourdes,
ni le transit de chariots a roues dures. Les formats d’épaisseur 6 mm sont adaptés
a la pose sur des sols préexistants : il est possible de les poser sur d’anciens sols
ou revétements en marbre, pierre naturelle, céramique, sans devoir démolir le sol
sous-jacent, a condition que celui-ci soit traité de maniére appropriée en vue de la
nouvelle pose.

ATTENTION : il est déconseillé de poser ces produits directement sur la chape. Ceci
car la pose directement sur chape dépend beaucoup de l'exécution optimale de la
chape, de son séchage complet, du respect des joints de dilatation, ainsi que de la
pose effectuée dans les régles de l'art. Ainsi, dans ces cas-1a, Caesar suggére d’utili-
ser du grés cérame en épaisseur traditionnelle.

VERLEGUNG DER 6 MM STARKEN PLATTEN AM BODEN.

Caesar empfiehlt die Verwendung der 6 mm starken Formate als Bodenbelag nur
fiir den Wohnungsbau, fiir nur leicht beanspruchte Gewerbeobjekte und in jedem
Fall nur fir Bereiche, in denen keine konzentrierten, schweren Lasten vorhanden
sind bzw. die nicht von Transportwagen mit Hartgummiradern befahren werden.
Die 6 mm starken Formate eignen sich fiir die Verlegung tiber bereits vorhandenen
Bodenbeldgen: Die Verlegung {iber bestehenden Bodenbeldagen aus Marmor, Natur-
stein, Keramik ist moglich, ohne den vorhandenen Belag demolieren zu miissen,
vorausgesetzt, Letzterer wurde angemessen auf die neue Verlegung vorbereitet.
ZUR BEACHTUNG: Von der Verlegung dieser Produkte direkt auf den Estrich wird
abgeraten. Grund hierfir ist, dass die Verlegung auf Estrich in hohem Mafe von der
perfekten Ausfithrung des Estrichs selbst abhéngt, von seiner vollstandigen Aushéar-
tung, von der korrekten Ausfithrung der Dehnungsfugen sowie von der fachgerech-
ten Verlegung im Allgemeinen. Auf Estrich empfiehlt Caesar die Verwendung von
Feinsteinzeug in traditioneller Starke.

YKIAOKA HAMONBHOW MIINTKA TOSILLHOM 6 MM.

KomnaHna Caesar pekoMeHayeT 1Cnob3oBaTb (opMaThl TOAWLMHON 6 MM Ha nosiax TOSIbKO
B >KWJIbIX 1 KOMMEPHECKIMX MOMELLIEHMSIX C HEBOSBLLIOV MPOXOAMMOCTLIO 1, B IIO6OM Cryyae, B
YCNOBYSIX, VCKITIOHIOLLIX MPOXOXKAEHNE TSHKENbIX MOY30B C BbICOKOM TOHEHHOW Harpy3Kom nim
TPAH3UT TENEXEK C XKECTKMMM Konecamm. Popmartsl TOALLMHOM 6 MM NOAXOAST A1 YKNaOKu Ha
Y>KEe CYLLECTBYIOLLIME MOSIbl: MOXKHO YK1aablBaTb Ha CTapble Mosibl MM NOKPLITVS U3 Mpamopa,
HaTypaslbHOrO KamHsl, kepamivki, 6e3 HEeOBXOAMMOCTU CHOCa HDKENeXallero HamnosbHOro
MOKPLITUS, MPWU YCIOBUKN, YTO OHO COOTBETCTBYIOLLMM 06pa3oM 06paboTaHo C y4eTOM HOBOW
YKIOKM.

BHVMAHWE: He pexkomMeHyeTcs yKaaplBaTb 3TV U3AENS HENMOCPEACTBEHHO Ha CTSHKKY. OTO
CBS3aHO C TeM, YTO yK/IafKa Ha CTSDKKY B 3HAYMTENbHOWM CTeMneHn 3aBMCUT OT OMTUMAIBHOMO
BbIMO/IHEHMSI CaMOW CTSDKKM, €e MOSHOrO 3aTBepheBaHusl, COBMOAEHNSI COOTBETCTBYIOLLIMX
KOMMEHCALWOHHbIX LUBOB, @ TakXKe OT YKIa[KW, BbIMOSIHEHHON NPO(eCCHoHaIbHbIM CrIOCOOOM
C y4eTOM BCex nMpaswi. [oaToMy B Takmx Ciydasx komnaHus Caesar npegnaraeT cnonb3oBaTb
KepamorpaHnT TPaaULMOHHOM TOMLLWHBI.

Ceramiche Caesar si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento
modifiche o variazioni ai prodotti presenti in questo catalogo. / Ceramiche
Caesar reserves the right to change the products presented in this catalogue at
any time. / Ceramiche Caesar se réserve a tOut moment la faculté d’apporter
des modifications ou des variations sur les produits présentés sur ce catalogue.
Die Firma Ceramiche Caesar behalt sich das Recht vor, jederzeit Anderungen
an den in Katalog aufgefuhrten Produkten vorzunehmen. / Ceramiche
Caesar oCcTaBnseT 3a CoboM MpaBoO B JOOOM MOMEHT BHOCUTb W3MEHEHVS B
XapaKTEPUCTVIKN U3LENNIA, COREPXALLIMXCA B HACTOSLLIEM KaTanore.

Le tonalita dei campioni sono da considerarsi puramente indicative / Tones
of samples are indicative - Les tonalités des echantillons sont purement /
indicatives / Die farbtone der Muster sind als rein indicativ zu betrachten /
ToHa 06pa3LOB OPUEHTUPOBOYHBIE.
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floor: Shapes Of Italy Gardena 40x60, 30x60, 20x60, 10x60 Matt R10 B . . GRES
wall: Shapes of Italy lulia 120x278 Matt L USGBC 1 .
furniture: Anima Ever Magnificent White silk MADE INTALY ‘ MEMBER Ceramics of Italy
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